





MOCJIAHHSA BJIAXEHHILIOIO MATPISAPXA HOCUDA
3 HATOAU 3ABEPUIEHHA 90 JIIT XXUTTA,
BIIAAUKAM, CBAINEHUKAM, MOHAXAM, MOHAXHWHM,
BITPHUM AITSAM TA BCIM HAUIUM BPATAM 1 CECTPAM
B YKPAIHI, HA 3ACJJAHHAX I HA NMOCEJIEHHAX —
MHUP V¥ IoCrioal i1 MATPIAPWE BJIATOCJIOBEHH !

XPUCTOC ITIOCEPEJ HAC!

Ho Bcix Bac 3BepTarocs 3 oUMM CIAO0BOM Moei imo6osu no Bac i, Moei
HNacTHUPCbKoi XypOu-neyani. Cnosom nobosu a0 Bac, uio crpaxaacte Xpucra
panM i, MMMO TepMiHb i TOHiHb, HE3JlaMHO cTOiTe B Bipi XpucTosiii Ta Moro
Ceariii LlepkBi i BipHOCTI piIHMM TNpPEAKiBCbKMM MNEpPEAaHHAM.

3Bepratocs n0 Bac pa3oM 3 ykpaiHCBKUMHM KaTOJMLBLKHMH EMUCKO-
namu, mwo B IM’s Icyca Xpucra, B skoMy 36arauyeMocs « BCAKHM CIIOBOM
i Bcakum 3HaHHaAM » (1 Kop. 1, 5), HenasHo 3i6panucs 3a 6yarocioBeHHIM
Casrimoro Otus Moana-Tasna 11, nin MoiM nposonom, ax BaTbka i Tnasu
Hawoi [ToMicHoi llepksu, Ha CssienHiM CuHoni mpu cobopi cesttoro ano-
crona Ilerpa. 3BepraeMoca oo Bac 3 Hawum HaiicepaeuHiliuM OpaTHIM
MPHBITOM 1 CJIOBOM 3 MAaCTHPCLKHMH TNOYyBaHHSMH, 1100 « XpucTOBe CBi-
JIONTBO yTBepauJyiocs Mix ycima Bamu » (1 Kop. 1, 6), 60 HamuM raps4um
6axxaHHAM € — CKpIMUTH B LiJii Hawiif ykpaiHcekiit Llepksi, y Bac i B Hac,
TOpiloYH# | HETJIIHHMNA BOTOHb XPHCTMSHCBKOI Bipu, Hanii # soGoBu. Mu
X04eMO MOIINUTUCHY 3 BaMu HawmMMM pamouiamMH, Hawol TJIHOOKOK XYp-
6oro npo Bac. A a1 B okpeMmuii cnoci6 3sepraiock g0 Bac uum INocnaHuam
3 OJIarocioBeHHOi Haroad, MujocepaHUM Borom MeHi maHoi, i map uewd
BoxHii — MOiX OeB’ATHECAT JNIT XuTTs Mis [ocnoaa, Moro Liepksu i Moro
Hapony. Moxy, oTxe, cka3aTu clioBaMH €BaHresii, 110 « BXe | NMpUTYaAMH
He mpoMoBasTUMYy a0 Bac » (IB. 16, 25) i ui cnosa xai 6ynyTs ans Bac Bu-
CIIOBOM MOiX TMOYy4eHb, MiJHECEHHSX Ha nyci i Moei mwoboBu go Bac, moe
Nyxosue Crtano, Miil noporuii ykpaiHcekuit Hapope, sikoro s € CHHOM i
SIKOMY sl CTapaBCf BBeCb CBiif BiK CIYXHTH.
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Hopori Bparrs i Cectpn!

Hawi gymku siersTh yBech 4ac no Bac i B Hawmux cepusx oGHiMaeMo
Bac ycix. I xo4 3eMHUMH NpOCTOpaMH MH BiamaneHi Bin Bac, a moachbki
KOpAOHH pO3JiJAIOTh HAc, 3HaeMo mpo Bawii crpaxnaHHA il yNOKOpeHHS.
ToMy coctpamaeMmo 3 Bamu!

Ham Bigomi Bam MyxHiit cnpotuB 6e3b6oxHoMy Hacusuio i Bawi
repoiiceki moasuru. Tomy moaussiseMo Bac! 3a Bamu noBruit xpecHu# LLIAX.
ToMy Hacamnepel KJIOHHMO rOJIOBM Mepel YCiMa HAalIMMH €MHCKOMaMH,
CBAIIIEHHKaMH | MHDAHaMH, AKi Ha LbOMY XPECHOMY LWIISAXY He BNaJd Ha
KoniHa mepen Baanom, ane Ge3dcTpaluHo, ax IO OCTaHHbOrO BiAAMXY 3eM-
HOrO XHTTA, npoiuuu 3i cunorw Cestoro yxa mopory icnoBinHHUTBA i
MYYEHHLTBA.

KJIOHHMO roJyioBM nepes MOHaXxaMd i MOHaxXHHAMH, SKi B HaIJIIOICH-
KOMY CMHpeHHI BHOpanu pajlle BUrHaHHA | MOHEBIPAHHS, YMM 3paay CBOE]
LlepkBu. KJIOHMMO roJioBH mepea He3NiMMMHMH BIpHMMH CHHAMHM i JOYKAMH
Hawoi LlepksH, AKi BiIBaXXHO W XePTBEHHO CTaJiM B 0GOPOHi cBoci MpaaiAHO1
BipH i cBoei pigHoi Llepksu!

TepninHamu Bcix Hawux BpatiB i Cecrep, w0 BigifUUIM y Bi4HICTS i
BamiuMi LIOJEHHHMHM TPHBOTaMH, Ha sIKi OUBHMOCH Kpi3b CBITJIO XpH-
CTOBHX CTpaxaaHb, MH 36aratunucs. 36aratunacs cepen LlepkoB cBiTy
Hawa IlomicHa VkpaiHcbka LlepkBa cBOiMHM icmOBigHHKaMH i My4eHHKaMH,
a pa3oM 3 Hewo 306aratunacst i nina BceenmeHcska Xpucrosa Llepksa, 3as-
CHiBLUM HAaHOBO aBpEOJIEK0 CBOTO CBiTY€HHs Cepel HAapoAiB CBITY.

INpasaa, mo3ipHo Hawa llepkBa crana, HeHaye, MOBYa3HOIO. A B TiM
BOHA 3arOBOPHJIA I'OJIOCHOIO 3BODPYLIHBOIO MOBOIO, MOBOIO kaiiaaH. Ilucas
a0 Bac npo ue Bxe B 1945 poui ITana ITi#i XII: « I xou B4 B kaitmaHax...
caMi Balli KaiiJjaHW MOBHille i Kpalle rojiocATh i MponoBiayoTs XpHCTa ».
Ue penuki cioBa npusHaHHA 1 Bac! Ta HaiGinbIINM JkepeoM MPH3HAHHA
i moTixu B TepmiHHsAX HeXxall Oyne TaiHCTBEHHE aNOCTOJbLCHKE BYEHHS i 3
HBOTO 3avepnHyra Bamia cBigomicTh, mwo Bu cBOiMH cTpaXaaHHAMH OOMO-
BHIOETE Te, « 4Yoro Opakye ckop6oram XpHCTOBUM M #oro Tijia, 110 HHUM
€ Llepxsa » (Kon. 1, 24).

Illo 6inblue, Bauii TepmiHHs i mepeciigyBaHHS CTPYCHYJIH HaBiThb IpH-
COaHMM CYMJIIHHSIM WIJIOrO CBiTy, LIO W MPHU3BeJio HOro [0 3aCTaHOBM MpPO
JIFOACBKI TiOHOCTI i MpaBa Ta ix 06OPOHY, a MiX THMH NPABAMH HAHBAXKIIH-
BIllIMM € 3arajibHOJIIOJACHKE MpPaBO Ha icrnoBinyBaHHs Bora Ta mpaBo Ha cBo-
6ony peniriiiHux nepekoHaHb. Lle cnpaBai BesuMke MpaBoO, HE TUJIBKH JIIOI-
cbke, ajne i Boxe. Slk Mano cBIT moTenep Hax THM 3aCTaHOBJIABCA...
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V Bamiit 6opoTn6i 3a moacbki i Boxi mpaBa Hexaii MopaJibHOIO mia-
TpuMkoro s Bac 6ynyte Jlyxom CBATHM HaaxHeHi cioBa Bcenencbkoro
Cobopy Baruxancekoro Ilpyroro: « OTo , MYyYeHHLTBO, sike yHnomiGHIoe
y4Ha mo Buutens, mo M0OOGPOBiNBEHO NPHHAHAB CMEPTh 3a CNACiHHA CBITYy,
i Toro y4Hs TBOPMTh PiBHOOOpa3HHUM Momy — Vuutenesi, y MpOJIHBI KpO-
BM, — 1 Te My4eHHUTBO yBaxae llepkBa 3HAMEHHTHM HapoM Ta HalBHIIHAM
nokasoM no6osu. I xou BoHO nmaeTbcst HebaraTboM, ogHak Tpe6a, wob yci
6y roTOBMMH icmoBigyBaTH XpHCTa mepeld JIIOObMH Ta CTYMaTH CligoM
3a HMM XPeCHOIO JODOIO0 cepell MepeciinyBaHb, AkMX Hikonu Llepksi ne
6pakye » (ITpo Hepksy u. 42).

Hama IlepkxBa oTpumana ueH Benukui gap! Hap Cesaroro yxa « icmo-
BinysaTH XpHcTa mepeX JIOAbMH Ta CTynmaTH 3a HuM xpecHoro moporoio ».
ToMy BoHa choromHi cepex 6araTbox HapomiB cBiTy € LlepkBoio MyueHukiB
i icnoBigHukiB. Takow BOHa NMpPSAMYyE IO CBOTO BOCKPECEHHS i MPOCJABJIEHHS
BXe TyT Ha 3eMJI, a He3JliyeHi ii BipHi BXe Tenep OCATHYJH NMOBHOTY CBOEi
npocnaBu i BiYHOro mwacts B Hebi!

Fuuryyu wi coBa. CIOBHAEMO TaKOX BOJIIO TenepiuHboro IManu Moana-
MNapna I1, mo6 6yTH OyxoBo GIM3BKMMHM AO BCiX THX, LIO TEPIUIATH HACHJIb-
cTBO i3-3a cBoei BipH. Lle cBixi i 3BopyuuIuBi cioBa, siki BiH BHCKa3aB y
cBoiif npomoBi B OTpaHTO, 5 %0BTHA 1980 poky. Ocb BoHM: « ByTH myxoBo
6NMM3bKUMH 0 BCiX THX, IO TEPIUIATh HACHJIBLCTBO i3-3a CBOEi BipH, € oco-
61MBHM O6OB’S3KOM BCiX XPHCTHSH, 3rilHO 3 TPagHUIEX) YCMaAKOBaHOO
BiJ nepiuHx cToiTh. Ckaxy 6ijblue: ieTbCcs TYT PO COJIIAAPHICTD 3 JIFIOAMH
i cmiJbHOTaMH, SKHX OCHOBHiI mpaBa € 3JI0MaHi ab0 HaBiTh NMOBHICTIO MO-
TonTaHi. MH MycuMo MonutHca, Wo6 [ocnmogs migmepxaB LMX HaLIHX
6paTiB cBOEKO 6MAaromaTTIO y TakKUX BaxkuX mpobax. I momousiMcs Takox
3a THX, LIO iX NepecidyloTb, MOBTOPSAIOYH XPHCTOBHi 3a3MB Ha XpecTi
3pepHennii 1o Otus: « [lpoctu iM, 60 He 3HawOTh, WO pobusTh ». Yacro
CTapaloThCsi O3HAMEHOBYBATH MYYEHHMKIB K TaKHX, LIO « MPOBHHHJIKCH
NOJNITHYHUMH 37104MHaMHM ». Takox i XpHcTa 3acyIHIM Ha CMepPTh MO3ipHO
3 Tiei X NMPHYHHHM ToMy, 1O Ha3uBaB cebe mapem (mop. JIk. 23, 2). OTox
He 3a6yBaiiMO mpo MyuyeHHkiB Hawux 4aciB. He moBomiMcs Tak, HeHaye
6 ix He 6yno. [TomsakyiiMo ["ocnonesi, 1110 BOHH NepeMOXHO NepeHlun CBOKO
npo6y. BubnaraiiMo kpinmoctu [lyxa CesiToro mjs nepecnigyBaHMX, LIO Lie
MaloTh CTPIHYTHCA 3 Takor npoboro. Hexaii cmoBHATBCA y HUX CloBa Y4H-
Tens: « S 60 maM BaM CIOBO i MyApICTb, AKilf HIXTO 3 BalIMX MPOTHBHHUKIB
He 3MOXe NpOTHCTaBUTHCh 1 mepeuyutd » (JIk. 21, 15). BynbMo B CHiJIBHOTI
3 My4yeHHKaMH... ABTop Kuurn Myapccru nporosouye: « (bor) ix Bunpo-
OyBaB, K 30JI0TO B F'OPHHJIi i NpUAHAB iX, AK >XepTBY BcenasieHHd » (Mya.
3, 6). Buronomyroun ui cnosa, Cesrimni Otensr MaB HanesHo i Bac, lopori
Bparts i CecTpH, nepea ouuMa, y CBOIM cepui i cBOiH aywi, Moxe, Bid-



yyBaB, WO, i Horo BaTbkiBLUMHY, i Hapilg HaBiCTUTL TakoX Gomioua XBHIIA
TaKHX e Tepec]iayBaHb i TepmiHb 3a moAackki i Boxi npasa.

Illo6 Bawa Bipa 6yna HemoxuTHa, o6 Baia n060B He 3ropsna, 106
Balua Halis MpOCBIT/IIOBajIa LIAX Y HeJajeke MaitbyTHe, npocumo Bac nam’s-
TaTH npo cBoro pimHoro I'maBy Hawoi Iepkeu, Cayry Boxoro, Mutpo-
nojuta Anapes Wentunbkoro. Bei Mu TpyauMocs 3a fioro mpocnasy i 3a
nporoJiolieHHs #oro 6naxeHHUM i cBATHM. Bin — ueil Benukuit CesaTenn
i Bateko YkpaiHcbkoi LlepkBH, Ha CBOEMY CMEPTHOMY JIOXi, CBOIMM my-
XOBHHMH O4YMMa 6auuB 1 IpoXayMMH yCTaMH MepeApiK NafiHHA HalIOi
LlepxBu, ii cTpanaHHs, aje pa3oM 3 THM BiH NepeABHAIB i Nepeackasap
Boctanua Yxpaiucbkoi Llepksu i ii cnasy Ha uinomy Cxoai. Hexaii ne citne
BUIiHHA | mpopoui cnoBa Haworo CesTus i I'maBu IlepkBu yTBepIXyloTh
y Bac napu Cssitoro lyxa — MyapicTb, KpinocTb, no6oxHicTs, cTpax Boxwii
i poasts wmeapi mioau Ceatoro [dyxa — mo6oB, pamicTb, MHUp, TepNeH-
BiCTb, MHJIOCEPOA | MYXHICTb.

II

Hna Bawoi nyxosHoi kpinoctu, [lopori Bparta i CecTpH, XoueMo me-
penatd Bam BicTky npo mogii, ski Bia6ynucs TyT HeOaBHO y Hac, momii,
L0 iX PO3LIHIOEMO TaKoX, fK Muoau Bauioro TepniHHs, iCroOBigHHITBA i
MYYEHHLTBA.

Hacniguuk cB. Anocrona ITerpa Cesriwmit Oteupr Hoan-Ilasmo 11
ckaukaB Hac y Micsui Gepe3si 1980 poxy Ha Hanssuuaiinuii Cunon, mob Mu
3aCTAHOBMJIMCh | 3aNpPONOHYBajM €MUCKOMa-MOMiYHHKa 3 MpaBOM HAcTym-
ctBa i MeHe Ot 1 ['nasu Hawoi Lepksu. [To HalLUMX CHHOOANBLHHUX MisiH-
wax Ilana Ha3HaYMB UMM TNOMIYHMKOM apXMENHCKONMA-MHTPONOJUTA (ijg-
nenboiiickkoro — Mupociasa JIro6ayiBcbkoro poaoM i3 JibBiBCbkoi Hawoi
muTpononii. B Lel cnoci6 mepem ouMMa CBiTY CTBEpPIXEHO i BU3HAHO Ge3-
nepepsHe icHyBaHHs Hawoi IlepkBu B VkpaiHi, Bcynmeped mnocTaHOBam
HEKAHOHIYHOrO, TaK 3BAHOTO « JIbBiBCbkOro cobopy », B Gepe3Hi 1946 poky.
B weii cnoci6 3aMaHidecToBaHO Takox €QHICTb Hawoi YkpaiHcbkoi Llepxsn
Ha ii MaTipHHX 3eMJIfIX | B KpaiHax HOBOrO NOCEJIeHHs il BIDHHUX, OTXe, €l-
HicTp LlepkBu-Martepi 3 ii Jloukamu. B wLiif ¢qHOCTI BOHa XHBe, Hic, pO3BH-
BacTbCA 1 CTpajac pa3oM 3 Bamu Ta uekae aHA BOJI.

Bonnouac IMana Moan-Tlasno 11, wanyroun i 36epirarous npanashi
npaBa Hawoi Llepksu, BigHoBuB mpaBo Otus i ['naBu nHawoi Ilepksu y
MaibyTHbOMY cxiMkaTd CHHOOM BCiX €MUCKOMNIB mo3a YkpaiHowo Oisf Ha-
paa Haj BaXJIMBUMH MHTaHHSMHU XHTTA Hawoi Llepksu i Hapomy i Mix
THMH — HajJ NMHTaHHAM 00caa ocHpOTiMX emuckoncTB Hawoi Llepxsu. ¥V
BCbOMY TOMYy OaunMo He3barHeHuit 3aayM bBoxoro npomuciy Ha LLUIAXY
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o BocTtaHHA ApeBHbOI Llepksu Kuena, lannya 1 Beiei Pyci y BinbHi#i YkpaiHi,
sk 1e i mpopik y cBoeMy BuaiHHi Cnyra Boxwuit Aumpei.

llle pa3 moBTOpsieMoO, WO Wi Nodii — ue mioau Baworo crpamuuuTsa.
Ceigoutso nmpo Baiii crpagaHHs mpHHIiC s 0COGMCTO nmepen UiMM CBiTOM
10 MOIM 3BiNbHeHi 3 kaTopru B 1963 poui. Sk Tinbku 3HaNILIOBCS # Ha BOJI,
ak Oteur Cobopy BceneHcbkoro BartukaHcbkoro JIpyroro, nmpomoBJIalOYH
[0 CyMJiHHA cBiTy i 3i6paHux Ha Cobopi enuckoniB Bcenencbkoi Llepxsu,
TOJIOCHO i BiBEPTO 3aroBopuB f npo Baue cigourso. Bix ce6e i y Bawomy
iMeHi 3ampomoHyBaB i i MpocuB, 106 yBiHYaTH Hawy LlepkBy BiHuem na-
TpiApLIOro NOCTOIHCTBAa. BnponoBX nanblIMX POKiB MOTO XHTTS ax Mo
CbOTrO[IHI TPYIOHUBCH 51 i Aajblle mpauiol, mob 3100yTH BUIHAHHA MU HAWO]
LiepkBu natpispxaty. IlaTpispxaT, BuaiHHg Bawmnx Bipyroumx ayus, cTascs
oyis Bac Bxe xuBoro nmiiicHicTio. TakuM BiH ans Bac xail 3anviuuTbcs B
MaiibyTHboMy! MoniTbes, sk mortenep, 3a [laTpispxa Kuepo-ranuupkoro
i Bciei Pycu, a B MaiitbyTHpOMy — xaii i 6e3iMeHHOTO 4M Hesigomoro. [puiine
yac, konu Bcemoryuuii Cocnoab nouwte ioro Hawiii Llepksi i 06’sBuTb
foro iM’s. Ane Hawl maTpispxaT icHye! 3a HMUM BXe YOTHPHCTa pOKiB 3Ma-
raHb, 3@ HUM CiM POKiB HIfICHOCTH, nepel HUM TiJIbKH BH3HAHHA ANOCTOJIb-
cbkoro Pumcekoro [Ipectony.

Bci ui nmoagu — 3MiuHeHHs eaHoctu Hawoi Llepksn B Ykpaini i nosa
ii Mexxamu, ofHicTb iepapxii 3 ogHuM InaBoro, 36epexeHHS ykpaiHCbKOrO
obpsany, cminbHOi LepkoBHOI Tpaauuii, 36epexenHs npas Hawoi Llepkeu
cepen noMicHux llepkos winoi BceneHchkoi LlepkBn — wue Tinbku nepuui
KPOKH Y JajibllIOMY PO3BHTKOBiI Ha LUNAXY OyXOBHOI OOHOBHM i pOoCcTy Hauwoi
Lepksn B ii 3nyui i3 cBaror INerposoro Cronuueto. Hexait xe 6iaarocno-
BeHHi 6yayTh ui mioau. « lob6puit IN'ocnoap i cnpaBemwiusuit, Bor Haw —
cnipuyTauBHii. [ocnoab Oepexe MPOCTUX, MU 3HEMOTJIUCA i BiH Hac cmac »
(ITc. 116, 5-6).

i maomu craloTh [IJif HAac HAaro4o i CKPIMUIEHHM MOLUTOBXOM, 06
npauroBaTH « B ['ocmoai Ta B MoryTHocti ¥oro cuau » (Eg, 6, 10) ans Ha-
woi IepkBu i Ans winoro ykpaincekoro Hapoay. ToMy MH, sik BXe Lie 3ra-
JlaHO, cocTpajaeMo i moausaseMo Bac. Mu ciiakyemo 3a Bamum XHTTAM,
3a Bawoio 60poTs60r0 cepea THITY i mepeciigyBaHb, OO Npo Te BCe CHO-
BIlLIATH CBiTOBI, W06 6yaUTH HOro cyMmJiHHs, W06 CKONMXHYTH #HOro i cmo-
HykaTd Horo craHyTd y Bauwiit o6opoHi!

Ta mepw ychoro Mu 3apxau o6’caHani 3 BamMu B myci 1 MOJMTBI, Ha
koxHi#A Caariit JIiTyprii i B yciX HaulMX LEpKBaXx MOJIUMOCH 3a « CTpaxia-
ro4ux 6partiB Hawux », 60 MoJUTBa — Le HaifycmilHilmi 3aci6, ue 36pos
Boxa. Mu HikoNnM He mepecTaHeMO MOJIHTHCH i HiKOJIH He Moxemo OyTH
CNOKiHHUMHM TaKk OOBro, K AOBrO CTpaxJaac i B yKpUTTI xuBe Hawa Llepkpa,
60 6omoua xypba 3a ii mOMKO TipKUMM TepNiHHAMH CNIOBHAE Hali AyLUi.
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HyumeBHo TepnuMo MH pa3oM 3 Bamu, 60 He maHO HaM 3HATH, KOJM
CKiHYMTBCS T€ BPEM's JIIOTe. AJie MH BipHMO, LIIO JIIOTOMY BpeMeEHi MpHiine
kineup. Hama sipa B Xpucra i Horo nepeMory He no3sosisic Hi Ham, Hi Bam
cyMHiBaTHCA B 1bOMY. TypbOTH i CIOKYCH INOJEHHOTO i BaXKOro MKHUTTS
MOXYTb BKpajaTHCs B Hami Oywli, 06 HUMH OBOJOAITH, W06 34aBUTH
6oapicThb i cifsTH cTpax, o6 NOBECTH JIIOICHKI Aylli A0 TAKOrO CTaHy, SKOro
6axaroTb cobi BOpor HalIOro crmaceHHs i Horo 3eMHi cayxuteni. Tomy
BiIHOBITb i miekaiite y Bawiii cimomocti Bauy Bipy B Te, wio xpecrt i Bo-
CKPECEHHS Hepo3Jly4Hi 3 cobolo Ta 10 OCHOBOIO Hawoi Hagii € Xpucroc,
a He moau. Ynpoaosx aBaausTH croniTe Xpucrosa Llepksa cTpaxnana Ha
LWJIAXY, 10 HOro MeXOoBMMH 3HakaMH Oyiu xpecT i BockpeceHHA. Bce uin-
KOBHTO JIIO[ICEKE NPOBAJIHJIOCS, MEPEMOXHBO TNepeTpuBania Tilbku Llepksa,
60 3 Helo moBik Xpuctoc. « BoHH 3aruHyTh, TH X 6ydew CTOSTH; Bce mo-
cTapieTbcsi, HeMOB ojexa. Haue BOpaHHA, TH iXx MiHsicll, i BOHM NMPOHAYTH.
Tu % yce Toit camuii i JiTaM TBoiM kiHus Hemae » (Ilc. 102, 27-28).

Xpucroc 60 eaununit Bussonutens, Bin — emmna [yTe, enuna IcTuHa,
enuHe XXutta (IB. 14, 6). BiH € cyTTIO JIOACHKOrO XHTTHA, BiH € OCHOBOIO
Jronacbkoi rigHoctTH. XpHcroc € « cBiTioM cBity » (IB. 8, 12), cnpaBxHiM
CBITJIOM, 110 Yy « TbMi CBiTHTB » i « MPOCBiuye KoXHoro 4osnosika» (Is.
1, 5-9) B NOTOMY BpeMeHi HENEeBHOCTH, HECMPABEMJIHBOTH i Oe3HamiiiHOCTH.
Hemae inmoro cBitna! €amse Hawe ciTio — Xpucroc!

ITI

Hopori Bparra i Cectpu!

Po3rnsHyBiuM He3BHYailHO Baxkke Baie nosioxxeHHs i ctaH LlepkBH Ha
PIAHHX 3eMUISX Ta cepell BipHMX Ha 3aciiaHHfAX, iaeMo BaMm Ha moMiy Ha-
LWUMMH NocTifiHuMH MosimTBaMu no Xpucra Bora, IMactupsa csoro Craza,
ta po Ilpecsaroi Boropomuui, Martepi Xpucrosoi LlepxBu. Xouy Takoxk
MOJATH KiJibka OyMOK Ui Bailoro »uTTs i manbuioi BUTpuBanoi 60poTsbu,
wob TuM i1 ynermnuTH Baile uepkoBHe XHTTA cepen HeBiApaaAHHUX OBGCTaBHH.

Tpeba Ham 3aBXAM NMaM’SATaTH, HaBiTb cepel HaHGiNbLIMX mepecyiny-
BaHb i TepHiHb MPO HaWGiJNbLIY 3aMOBifb, SKY JHIIHB CBOIM HQCILIOBHHKAM
Haml BoxectBeHuuit Cnacutenb, a caMe — Imipo 3amnoBiap Jio6oBu Bbora i
6JIHXHLOrO, HE BHKJIIOYAIOYM THX, IO HAac mepecniayiorh. JIo6iTbcs momix
coboto, Ak MO6GHIKCH Meplli XpUCTHAHHW cepel nepeciiayBaHb. bor € nobos
i xoue, 1m06M MH N1060B’10 MepeMaraiu 30 i HeHaBucTb. Bo n1060B 6yaye,
a HEeHaBHCTb pYiiHye JIOACBKiI Aylli, 3aTpoloe JroAchbki cepus. Icyc ka3as:
« Ocp 10 BaM 3anosigaio: mo6 BH Jno6uau onuH ogHoro! HeHaBMONTh Bac
CBIiT — TO 3HaiiTe: MeHe BiH e nepea BaMH 3HeHaBuniB » (IB. 15, 17-18).
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IaMm’sraiite, mo mo6os Bora i GaMkHBOIrO — lLie TOH HaWMOryTHiLuHid
3acif, kMM B MoxeTe mpHeaHAaTH i mpuaGaTH Mool mokoninHs no Bora
i no Moro LlepkBH. Mosioai MOKOMiHHA, IO iX aTEiCTHYHHI peXuM CTa-
pacTbCA BHXOBYBAaTH y HEMpaBii Ta y HEHaBHCTi, 3HainyTs Xpucta Bora
i Boxy Ilpasay y Xpucrosiit Llepksi y npuknami i tensi Bawoi mo6obu
6muxHboro. HatoMicTb, ycsaki HeMoOpo3yMiHHs, HE3roau i cnopd Mix Bammu
MOXYTh CTaTH IJIi MOJIOAHX AyIl, COparHeHHx Jjrwob6oBu i nobporo cnosa.
NpHMYMHOIO N0 6GafinyXHOCTH, a TO H HemomaHH N0 pelirii i 0o XpHcToBoi
Llepksy, sika € o6pa3om Moro mo6osu. Tomy nuuty Bam cnosamu cs. Maena
« MoauMocs i npo Te, o6 n106oB pawa neaani Ginbie i Ginblue 3pocTana
y IOCKOHaJiM 3HaHHi Ta B ycsikomy aocBifi » (dun. 1, 9).

IMopyyaecmo Bam, [opori Bpatrrs i CecTpH, BesHKe 3pO3yMiHHA i
XpucToBe MHJIOCEpIs MUIs THX OpaTiB Hawmx, sKi 3aJJOMMJIKCL niag norpo-
3aMH |1 HacuiascTBOM Ta Biananu Big Kartonuueskoi LlepkBu. Mouithea 3a
HHX | He mykaiiTe ais HuX xapH. [ToMOXiTb iM BCTaT i BiIHOBMTH iXHIO
Bipy. ‘Hacninyiite y uboMy bora, sakuif He moropaxye rpiluHHkoMm i ioro
He Bigkuaae Bin cebe: « TH He NOropaXxyewl rpiluUHUKOM, a BCTaHOBJISELL
MoOKasiHHA Ha crnaceHHs» (MoanTBa « TpHCBATOro»), i « KOJNH MU Biananu, Tu
3HOBY Hac MiJHSB i He MepecTaB TBOPHTH Bce, NOKH Hac Ha HeGo npuBiB i
6yny4e uapctBo TBoe nmapysaB» (MoautBa « [locToiiHo »).

BusiBoM nirodoi nrwo6osu Bora i 6JMxHBOro € 3acana, wo ii gaB Ham
cB. I[MaBno: « Bee Hexail nieTbes o uuHy » (1 Kop. 14, 40), T06TO 3 nowanoro
[0 CBOiX myxoBHMX mpoBigHukiB. Cnyxaiite eauHoaywHo IMactupis i OTuis
Bawmx [yxoBHuX, BOHH 60 YyBaloTh Haa BalluMu aywaMu, Xo4 cepeft CTiJIbKH
TpyOHOILLIB i mepelukod, B YKpHTTI 6a i B HeGe3neui yp’sa3HeHHs. MoniTbcs
3a HHX, noMaraiite iM, GepexiTh iX, 3aXOpOHsAHTE iX Nepen JiykKaBUM OKOM
THX, IO CJIiOKYIOTh 33 HUMH, OCKapXykTb ix 3a HebGyBami peui, wiob ix
NiACTYMHO NOryGMTH 4M 3HecnaBHTH. BuiTh i 3aoxouyiiTe-cBoix miTeif npo
Te, WO € OKpPeMe CIyXiHHf BoroBi B CBSIIEHHMYOMY i MOHALIOMY 4HHI.
Lle Haitbinblue cayxiHHA Ha 3eMJi, SKHM Bor mpoBaaWTb, BYMTBL | OCBAUYYE
cBiff non, TBOpUTH 3 Joneir Boxy ponuHy.

Mykaiimo, Mopori Bparta i Cectpu, cun y uiii He serkiii 60poTs6i
3a cnaBy Boxoro IMenu i 3a moackki boroM naHi npasa, 3a Boxe uapctso
Ha 3eMJli — y MonHTBi. MoniMca, 6e3HacTaHHO MoJiMcA. YUiTh MOJIHTBH
cBoix AiTel, o6 Mojoas Hawia He BUpocTana 6e3 mosautsu oo Bora i INMpe-
ceatoi Boropoauuni — Haworo IMokposa, 106 Halli MoJIOAI MOKOMiIHHA B
YxpaiHi i Ha 3acinaHHsax Gyau uepe3s MoJuTBY B 3nyui 3 Borom, nmpocsiuy-
BajHch boxoio IlpaBnoro, oceavysanuce Boxol GraromarTio, i mwo6 Mu
BCi pa3oM 3 MOJIMTBAMHM HalUMX HEOECHHX 3aCTYNMHHKIB BHOJaraju CBiTHi
nHi s Hawoi Lepksn i Hapony.



v

Byna 6 HenoBHa, lopori BpatTa i Cectpu B YkpaiHi i Ha 3acnaHHAX,
Baiwa panicts, Bawr ayxosHmit migiioM i Bawi Hanii Ha BifibHY MaWGyTHiCTBL
ansg Hawoi Llepkeu Ha PimHux 3emux, koju 6 MH NPOMOBYANH Halli IpH-
roTyBaHHs o0 Benukoro IOBijero TUCAYONITTA XpelueHHst Pycu-Ykpainwu,
1o ioro cminbHo 6yaeMo cBaTkyBaTH y 1988 poui. IlpuroryBaHus no cBAT-
KyBaHb Lboro HeGysanoro IOBijneto 6yno OOHOIO 3 BaXHMX TOYOK HALIHX
CHHOJAJIbHUX Hapan.

3 HaroaM THCAYOJITTA YKPaiHCBKOTO XPHCTHAHCTBA MU TYT Yy BiJIbHOMY
CBiTi MPHUrOTOBJIAEMOCh Pi3HUMH MOYHHAMH, W06 OCATHYTH raAuGOKYy 06-
HOBY XPHCTHAHCBKOIO JXHTTS HAalUNX LEPKOBHHX CNJIBHOT y BiJILHOMY CBiTi
B Ayci KuiBcbkoro XpHCTHSHCTBa, IKE yKe BiJ NMEpLUMX MOYAaTKiB [Jajio Be-
nuxkux Cestux nawiif Llepksi ax Bonomumupa Benukoro, Ossry, Bopuca,
[ni6a, Autonia Ta Teomocis IleyepchbkHX, a BiATaK YHMCIIEHHHX MYYEHHKIB
Ta iCmOBiAHMKIB BipH 3a eaHicTb XpucroBoi LlepkBH. Mu Tyt pobumo yci
CTapaHHs MO BCIX KpaiHax HalUMX TMocCejeHb, MO0 3 HArOAM CBATKYBaHb
THCSYOJIITTA NMOCTAaBMTH Nepel yBech CBIiT ciaBHy icTopiro Kueso-Tanuiup-
KOTO XPHCTHSHCTBa, MapTupoJiorito Hawoi LlepkBu Ta cyvacHe ii HeBin-
paaHe TMOJIOXKEHHSA, AoMaralpo4uch moBHoi cBoGoau LlepkBu B Vkpaini mis
il anocTosbCcbKOI Mpaui cepel ykpaincbkoro Hapoay. Ceartiumit Oteup IMana
HMoan-Tasso 11 3BepHyBca y cBOiM JHCTi A0 Hac B i 19 Gepesns 1979 poay
3 HaroAM LMX HALIMX MPHIOTYBaHb O THCAYOJITTA XpelleHHs Pycu-Ykpainu,
o6 ycs Kartonmuupka LlepkBa pa3oM 3 HMM [JONyYMiaach O HalIHX CBAT-
KyBaHb.

Bawm, [lopori Bparra i CecTpu B YkpaiHi i Ha 3aclaHHsAX, N LIO NMOpY
TSXKKO JAyMaTH MPO fAKiChb 30BHILUIHI MPUrOTYBaHHA OO THCSYOJNITTA Xpe-
wienHs Pycu-Yxpainn. Onnak Baini TepniHHA 3a XpUCTHSHCBKY Bipy HaILHMX
npenakis, 3a-XpHucTa, 3a eaHicTh Beaukoi Kuiscbkoi Murtpononii 3 Pumce-
kUM AnoctosibcbkuM Ilpectosiom, sik we 6yno 3a vaciB cs. Bosoaumupa
Benukoro i SlpocnaBa Myaporo, € HaWkpall¥M CBiI4EHHSAM HpPO Halle XpH-
cTURHCTBO s Uboro HOBijero.

HakiHeup, Hawi ymro6bseni Bpatu i Cectpu B YkpaiHi i Ha 3aciaHHi,
nam’aTaiiTe npo 1o TaiHCTBeHHY mpasay, wo Xpucroc Bor, Jdo6pwuit [Mactup
cBoei Llepksu, mepeGyBae nmocepen Bac i cBoGigHo mie Mix Bamu, mpocsi-
yylouM # ocBauyroud Bac Ta kpinnsum Bac cuinoro, HisHHAM, 6naroaaTTio
Casaroro dyxa. « OTox g 3 BaMH 110 BCi AHI ax 10 KiHuA Biky » (MT. 28, 20).
Pa3om 3 XpuctoM mepebyBae i mic nomMix Bamn B 060pOHI XpHCTHAHCBKOrO
aoay — Martu Llepksn i Bececunbna Bonomapka — Ilpecssita Boropoanus.
Xpucroc bor — Hawa cuna. Ilpecesata Boropoauus — Haw MorytHii IMo-
KpOB, AKil XPHCTHAHCBbKHi Bojiomap Pycu-Yxpainu nocssatuB ropoa Kuis
Ta yBechb CBiii Hapin.
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IMpuiiMiTh Big Hac yCiX, Ha NOCEJIEHHAX CYUIMX, Hall NPUBIT OaBHIM
HamMM 3BHYaeM: « Xpucroc nocepea Hac! » IlpuitmMu mpuBiT Haw, [{opora
i Cesita 3eMiie Ykpaincpbka, OTUiB HalIUX — Bonomumupa, Onbru, AH-
ToHis i Teomocia IMTeuepchkux! IlpuiimMu npuBiT Hiteit Tsoix, wo Tob6oro
KuBYTb, 3a TeGe Momatbes i Tobi Bosi i macta 6axaroTs!

Bnarocnosio Bac ycix pazom i koxHoro 3okpeMa. OctaeMochb yci
06’c1HaHi CBATHM By3JioM Jiro6oBu i cocTpananus 3 Bamu B Xpucti INocnoni
HalliM, SKOMy CJaBa i moxBana Hexaii 6yae Ha BikM Bi4Hi, aMiHb.

Hano B Pumi npu matpispmiMm Co6opi Cs. Codii.
B npa3Huk CrtpitenHs 'HIX, mua 2-15 nrotoro 1982 poky.

t Wocud
ITampiapx i Kapounaa
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PASTORAL LETTER
OF HIS BEATITUDE PATRIARCH JOSEPH
ON OCCASION OF HIS 90-TH BIRTHDAY
TO THE BISHOPS, PRIESTS, MEN AND WOMEN RELIGIOUS,
THE FAITHFUL CHILDREN AND ALL OUR BROTHERS AND SISTERS
IN THE UKRAINE, IN DEPORTATION, AND IN THE DIASPORA,
PEACE IN THE LORD AND OUR PATRIARCHAL BLESSING!

Christ 1s among us!/

I addtess all of you with expressions of my love for you and my
pastoral concern — an expression of love for you who are suffering for the
cause of Christ. Notwithstanding sufferings and persecutions, you stand
firm in the Faith of Christ and His Holy Church and in fidelity to your
ancestral heritage.

I address you, together, with the Ukrainian Catholic Bishops who in
the Name of Jesus Christ, in whom we are enriched “with all speech and
all knowledge” (1 Cor. 1:5), not long ago, with the blessing of the Holy
Father John Paul II, under my guidance as Father and Head of our
Particular Church, met in a Synod at the Vatican. We address you with our
heartfelt fraternal greeting filled with pastoral sentiments, that ‘“the
testimony of Christ (be) confirmed among you” (1 Cor. 1:6). It is our
fervent desire to strengthen in our entire Ukrainian Church, — in you as
in ourselves, — the burning and unextinguishable flame of Christian faith,
hope, and charity. We want to share with you our joys, our deep con-
cern for you. I, in particular, address you through this pastoral letter
on this blessed occasion which has been granted me by the merciful Lord.
This gift of God is ninety years of life for the Lord, for His Church, and for
my Nation. Therefore, I can say in the words of the Gospel, “I shall no
longer speak to you in figures” (Jn. 16:25). May these words of mine be
for you an expression of my teachings and of my love for you, my spiritual
flock, my dear Ukrainian people, whose son I am and whom I tried to
serve my whole life.
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Dear Brothers and Sisters!

Our thoughts are always with you and our hearts embrace all of you.
Although we are far from you in earthly distance and human borders
separate us, we know your sufferings and humiliation. That is why we suf-
fer together with you!

We are well aware of your courageous resistance to godless coercion
and of your heroic deeds. We admire you for this! You have trodden a
long way of the Cross. Therefore, we pay homage to all of our bishops,
priests, and laity, who did not bow their knee to Baal along this way of
the Cross, but fearlessly — to their last breath — with the power of the
Holy Spirit finished the course of witnessing to the faith and to martyrdom.

We pay homage to the religious, both men and women, who with
exceptional humility preferred deportation to a betrayal of their Church.
We pay homage to the countless faithful sons and daughters of our Church
who courageously and generously stood in defense of their ancestral faith
and the Church of their fathers.

We have been enriched by the sufferings of all our brothers and sisters
who have passed to eternity and by your daily trials, which we see in the
light of Christ’s Passion. Our Particular Ukrainian Catholic Church has
been exceptionally enriched by her confessors and martyrs, and together
with her, Christ’s entire Universal Church has been enriched, having blazed
forth once again with the aura of her testimony among the nations of
the world.

True, our Church has, seemingly, become silent. Yet, she has spoken
with a loud, moving voice — the voice of bondage. Already in 1945
Pope Pius XII wrote to you: “Although you are in shackles... the shackles
themselves proclaim and preach Christ more fully and clearly”. These are
great words of commendation for you! But let the greatest source of
recognition and comfort in your afflictions be the apostolic teaching, and
your awareness based upon it, that you in your sufferings complete ‘“what
is lacking in Christ’s afflictions for the sake of His Body, that is, the
Church” (Col. 1:24).

Furthermore, your sufferings and persecutions have aroused even the
dormant conscience of the whole world, and this has led it to ponder upon
human dignity, rights and their protection. Among these rights, the most
important is the universal human right to profess belief in God and the
right to freedom of religious convictions. This is truly a great right, not
only human but, also, divine. How little has the world dwelt upon its
true meaning till now...

Let the words of the Second Vatican Council — words inspired by
the Holy Spirit — be of moral support in your struggle for human and
divine rights: ‘“The Church... considers martyrdom as an exceptional gift,
and as the fullest proof of love. By martyrdom a disciple is transformed
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into an image of his Master by freely accepting death for the salvation of
the world — as well as his conformity to Christ in the shedding of his
blood. Though few are presented such an opportunity, nevertheless, all
must be prepared to confess Christ before men. They must be prepared to
make this profession of faith even in the midst of persecutions, which will
never be lacking to the Church, in following the Way of the Cross” (On the
Church, 42).

Our Church has received this great gift — the gift of the Holy Spirit
to “confess Christ before all men... in following the Way of the Crosss.”
That is why today she among the many nations of the earth is a Church
of martyrs and confessors. As such, she heads towards her resurrection
and glorification, already, here on earth, and her countless faithful have
already now reached the fulness of their glorification and eternal happiness
in Heaven!

Writing these words we fulfill the will of the present Pope John
Paul II to be near, spiritually, to all who suffer violence for their faith.
These recent and moving words which he said in his speech at Otranto
(Italy) on October 5, 1980 are: “To be spiritually close to all those
who are suffering violence because of their faith is a special duty of
all Christians, according to the tradition inherited from the first centuries.
I would say more, here is also a question of a solidarity due to persons
and communities whose fundamental rights are violated or even completely
crushed. We must pray that the Lord will sustain these brothers of ours
with his grace in such difficult tests. And we wish to pray also for those
who persecute them, repeating Christ’s invocation on the Cross, addressed
to his Father: ‘Forgive them, for they know not what they do’. The at-
tempt is very often made to describe martyrs as ‘guilty of political crimes’.
Christ, too, was condemned to death apparently for this reason, because
he said he was a king (cf. Lk. 23:2). Let us not forget, therefore, the mat-
tyrs of our times. Let us not behave as if they did not exist. Let us
implore the power of the Holy Spirit for the persecuted who still have
to pit themselves against this test. May the Master’s words be fulfilled
for them: ‘I will give you a mouth and wisdom, which none of your
adversaries will be able to withstand or contradict’ (Lk. 21:15). Let us
remain in communion with the martyrs... The author of the Book of Wis-
dom proclaims: ‘Like gold in the furnace (God) tried them, and like a
sacrificial burnt offering He accepted them’ (Wis. 3:6) ». In pronouncing
these words the Holy Father surely had also you in mind and in heart,
dear Brothers and Sisters, and in his heart perhaps he also felt that a
similar wave of persecution and suffering for human and divine rights will
afflict his native country and people.

In order that your faith be unswerving, your love unending, your
hope sustaining you on the way into the near future, we ask you to remem-
ber the Head of our Church, the Servant of God Metropolitan Andrew
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Sheptycky. We are all striving to procure his glorification, his beatifica-
tion and canonization. This great Saint, the Head of the Ukrainian Church,
on his deathbed saw in a spiritual vision and with trembling lips foretold
the fall of our Church, her sufferings, but together with this, he foresaw
and foretold the rise of the Ukrainian Church and her glory in the entire
East. May this glorious vision and the prophetic words of the saintly Head
of the Church strengthen you with the gifts of the Holy Spirit — wisdom,
fortitude, piety, fear of the Lord — and bring forth rich fruits of the Holy
Spirit — charity, joy, peace, perseverance, mercy, and courage.

II

For your spiritual fortification, dear Brothers and Sisters, we wish
to inform you of the latest events which have recently occurred — events
in which we see also the fruit of your sufferings, witnessing of the faith,
and martyrdom.

The Successor of the Apostle St. Peter, the Holy Father John Paul II
convoked us in March, 1980, for the Extraordinary Synod to discuss and
propose a coadjutor with the right of succession for me, the Father and
Head of our Church. After our Synodal sessions the Pope appointed as
my coadjutor the Archbishop-Metropolitan of Philadelphia — Myroslav
Lubachivsky, original from our Metropolitanate of Lviv. In this manner
the uninterrupted existence of our Church in the Ukraine was affirmed and
recognized before the eyes of the world, contrary to the decisions of the
uncanonical so-called “Lviv Synod” of March, 1946. In this way the unity
of our Ukrainian Church in her motherland with the countries of her new
emigration was manifested — the unity of the Mother Church and her
Daughter Churches. In this unity she lives, acts, grows, and suffers to-
gether with you awaiting the day of her freedom.

At the same time Pope John Paul II, respecting and preserving the
ancients rights of our Church, has renewed the rights of the Father and
Head of our Church to convoke in the future Synods all the Bishops
outside the Ukraine for deliberations on important issues for the life of our
Church and Nation, among which — the question of filling vacant bishoprics
in our Church. In all this, we see the impenetrable design of Divine
Providence on the road to the resurgence of the ancient Church of Kyjiv,
Halych and all Rus’ in the free Ukraine, as the Servant of God Andrew
foretold in his vision.

Once again we repeat; that these events are the fruits of your suffering.
I have, personally, testified to your sufferings before the whole world
after my liberation from imprisonment in 1963. Upon reaching freedom,
speaking as a Council Father of Vatican II to the conscience of the world
and to the Bishops of the Universal Church gathered in Council, I spoke
loudly and openly of your witness. From myself and in your name I
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proposed and requested that our Church be raised to the Patriarchal dignity.
Throughout the following years of my life, until today, I have continued
to toil to achieve the recognition of the Patriarchate of our Church. The
Patriarchate, the vision of your faithful souls, has already become for you
a living reality. Let it remain so in the future! Pray, as you have been
doing, for the Patriarch of Kyjiv, Halych and all Rus’, and in the future —
for the, as yet, anonymous and unknown one. There will come the time
when the Almighty Lord will send him for our Church and reveal his
name. But our Patriarchate exists! Behind it are four hundred years of
striving and seven years of reality — it awaits only the recognition of the
Holy See of Rame.

All of these fruits — the strengthening of the unity of our Church in
the Ukraine and beyond its borders, the unity of the hierarchy with one
Head, the preservation of the Ukrainian Rite and of the common Church
traditions, the preservation of the rights of our Church among the par-
ticular Churches of the Universal Church — these are only first steps in
the further development on the road of spiritual renewal and growth of
our Church in her unity with the Holy See of Peter. May these fruits be
blessed. ‘“Gracious is the Lord, and righteous, our God is merciful. The
Lord preserves the simple, when I was brought low, he saved me” (Ps.
116, 5-6).

These fruits give us the occasion and a greater impulse to work “in
the Lord and in the strength of His might” (Ef. 6:10) for our Church
and for the entire Ukrainian Nation. Thus, as we said, we share your
sufferings and admire you. We are informed with news about your life,
with your struggle amidst oppression and persecution, so that we can tell
the world about it. We can awaken its conscience, so that we can shake
it and arouse it to stand up in your defense!

But above all, we are always united with you in spirit and in prayer.
At every Divine Liturgy and in all our churches we pray for “our suf-
fering brethren”, because prayer is the most successful means, it is the
weapon of God. We shall never cease praying and we cannot be at peace
as long as our Church is suffering and lives in hiding, because a painful
concern for her fate fills our souls with deep sufferings.

In spirit we suffer together with you, because it is not for us to know
when these evil times will cease. But we believe that an end will come
to the evil times. Our faith in Christ and in His victory permits neither
you nor us to doubt this. The trials and temptations of our daily difficult
life can steal into our souls to master them, to stifle the spirit and sow
fear, to bring human souls to the condition desired by the enemy of our
salvation and by his earthly servants. For that reason renew and foster in
your consciousness faith, in the conviction that the Cross and the Resur-
rection are inseparable, and that the foundation of our hope is Christ, and
not human beings. For twenty centuries the Church of Christ has been
suffering, the boundary marks of which are the Cross and the Resur-
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rection. Everything that was totally human has perished. Only the Church
has survived victorious, because Christ is ever present with Her. “They
will perish, but thou dost endure; they will all wear out like a garment.
Thou changest them like raiment, and they pass away; but thou art the
same, and thy years have no end” (Ps. 102: 26-27).

Christ is the only Liberator. He is the only Way, the only Truth,
the only Life (cf. Jn. 14:6). He is the essence of human life. He is the
foundation of human dignity. Christ is “the light of the world” (Jn. 8:12),
the true light that “shines in the darkness” and ‘“enlightens every man”
(Jn. 1:5.9) in times of uncertainty, injustice, and hopelessness. There is
no other light! Our only Light is Christ!

III

Dear Brothers and Sisters!

In the examination of your extremely difficult situation and the con-
dition of the Church in our native land and among the faithful in deporta-
tion, we come to our aid with our constant prayers to Christ, our God,
the Shepherd of his flock, and to the most Holy Mother of God, the
Mother of Christ’s Church. I also want to offer a few thoughts for your
life and for the further perseverance in your struggles in order to alleviate
your religious life under desperate conditions.

We must always remember, even amidst the greatest petsecutions and
sufferings, the greatest commandment which our Divine Savior left his fol-
lowers, namely, the Commandment of Love of God and neighbor, not
excluding those who persecute us. Love one another as the first Christ-
ians loved each other amidst their persecutions. God is love and He
wants us to conquer evil and hatred with love. For love builds up, while
hatred destroys human souls and poisons human hearts. Jesus said, “This
I command you, to love one another. If the world hates you, know that
it has hated me before it hated you” (Jn. 15:17-18).

Remember that love of God and neighbor is the most powerful means
by which you can acquire and attract the young generations for God and
for His Church. The young generations which the atheistic regime tries to
educate in falsehood and in hatred will find Christ the Lord and the Divine
Truth in the Church of Christ as the example of warmth of your love
of neighbor. On the contrary, all misunderstandings, quarrels among you
become for young souls, thirsty for love and for a good word, a cause of
indifference and even contempt of religion and Christ’s Church, which is
the image of His love. For this reason I write to you the words of
St. Paul: “It is my prayer that your love may abound more and more,
with knowledge and all discernment” (Phil. 1:9).

We recommend to you, dear Brothers and Sisters, deep understanding
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and a Christ-like mercy for those of our brethren who succumbed under
threats and violence and fell away from the Catholic Church. Pray for
them and do not seek punishment for them. Help them to raise up
and to renew their faith, Imitate God who does not disdain the sinner
and does not drive him away from himself. “You do not turn away from
the sinner but you offer him repetance for salvation” (Prayer of the Tri-
sagion) and “when we had fallen, you raised us up again, and you have
not ceased doing everything until you brought us to heaven and gave us
your future kingdom” (Prayer “It is worthy”).

The expression of an active love of God and neighbor is the principle
that St. Paul has given us: “All things should be done decently and in
order” (1 Cor. 14:40), that is, with respect to one'’s spiritual leaders.
Obey wholeheartedly your pastors and spiritual Fathers because they watch
over your souls, though they are surrounded by so many difficulties and
obstacles, in hiding, even, in danger of imprisonment. Pray for them, help
them, protect them, conceal them from the evil eye of those who spy on
them and accuse them of preposterous things in order to destroy or defame
them insidiously. Teach your children and encourage them that there exists
a special service of God in the priestly or the religious life. This is the
greatest service on earth by mean of which God guides, teaches, and en-
lightens his people, creates of human beings a family of God.

Let us seek, dear Brothers and Sisters, strength in this uneven struggle
for the glory of God’s name and for the human rights given by God, for
the kingdom of God on earth — in prayer. Let us pray, let us pray con-
tinuously! Teach your children to pray so that our youth may not grow
up without prayer to God and to the Most Holy Mother of God, our
Protectress, that our young generations in the Ukraine and in deportation
through prayer be united to God, enlightened by God’s truth, sanctified
by God’s grace, so that we together, with the prayers of our heavenly
intercessors, might obtain better days for our Church and Nation.

v

Your joy, dear Brothers and Sisters in the Ukraine and in deporta-
tion, your spiritual exultation, and your hopes for a free future for our
Church in our native land would be incomplete, if we were to pass over
in silence our preparations for the great Jubilee of the Millennium of the
Baptism of Rus’-Ukraine, which we shall celebrate together in 1988. Pre-
parations for the celebrations of this extraordinary Jubilee was one of the
important issues in our Synodal deliberations.

On the occasion of the Millennium of Ukrainian Christianity, we, in the
free world, are preparing various initiatives to achieve a profound renewal
of the Christian life of our Church communities in the spirit of Kyjivan
Christianity, which already from its first beginnings gave great saints to
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our Church, such as Volodymyr the Great, Olha, Borys, Hlib, Anthony
and Theodosius of the Caves, and afterwards numerous martyrs and con-
fessors of the faith for the unity of Christ’s Church. We, here, in all
countries of our diaspora strive in many ways on the occasion of the
celebration of the Millennium to acquaint the whole world with the
history of Christianity of Kyjiv-Halych, the martyrology of our Church
and its present desperate situation, demanding at the same time full free-
dom for our Church in the Ukraine for her apostolic work among the
Ukrainian Nation. The Holy Father Pope John Paul II in his letter to
you of March 19, 1979, on the occasion of our preparations for the
Baptism of Rus’-Ukraine, called upon the entire Catholic Church to join
us in our celebrations.

Four your, dear Brothers and Sisters in the Ukraine and in exile, it is
difficult at this time to think of any kind of exterior preparation for the
Millennium of the Baptism of Rus’-Ukraine. However, your sufferings
for the Christian faith of our ancestors, for Christ, for the unity of the
great Metropolitanate of Kyjiv with the Apostolic See of Rome, as it was
at the time of St. Volodymyr the Great and Yaroslav the Wise, is the
best witness of our Christianity for this Jubilee.

Finally, beloved Brothers and Sisters in the Ukraine and in deportta-
tion, remember this profound truth that Christ our God, the good Shepherd
of His flock, remains among us and freely acts among you, enlightening
and sanctifying you and strengthening you with the power, the action,
the grace of the Holy Spirit. “I am with you always, yes, to the end of
time” (Mt. 28:20). Together with Christ, the Most Holy Mother of
God — Mother of the Church and all powerful Queen — remains and
acts among you in the defense of the Christian people. Christ God is
our strength. The Most Holy Mother of God is our powerful Protectress,
to whom the Christian ruler of Rus’ dedicated Kyjiv and his entire nation.

Accept from all of us in the diaspora our greeting according to our
ancient custom: “Christ is among us!” Accept our greeting, you, our dear
and holy Ukrainian land — the land of our fathers, Volodymyr, Olha,
Anthony and Theodosius of the Caves! Accept the greeting of your children
who live for you, pray for you, and wish you freedom and happiness.

I bless all of you and each one of you separately. We all remain
united in the holy bond of love and fellow suffering with you in Christ,
our Lord, to whom be glory and praise for all ages. Amen.

Given in Rome at the Patriarchal Sobor of Saint Sophia
on the Feast of the Presentation of our Lord Jesus Christ,
February 2/15, 1982.

'+ JoseEPH
Patriarch and Cardinal
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